
DECAL
VLOEIBARE ONTKALKER VOOR ELEKTRISCHE TOESTELLEN
DETARTRANT LIQUIDE POUR APPAREILS ELECTRIQUES
Verwijdert doelmatig elke kalkafzetting in koffiezetapparaten, water-
ketels, luchtbevochtigers, wasmachines,  voor huishoudelijke als in-
dustriële toepassingen. DECAL lost ketelsteen op zonder borstelen. 
Bevat geen sterke of agressieve zuren. Grondige ontkalking zonder 
de toestellen te beschadigen. Voorzien van een kleurindicator d.w.z. 
een rode kleur betekent dat de ontkalker actief is, een gele kleur 
wijst op verzadiging; in dit geval nog wat DECAL toevoegen.

GEBRUIKSAANWIJZING
KOFFIEZETAPPARATEN: 20cl op 30cl water. Toestel aanzetten, 
deze oplossing in het waterreservoir gieten en voor de helft laten 
doorlopen. Het toestel gedurende 10 min. uitschakelen, terug 
aanzetten en dan de rest laten doorlopen. Vervolgens 3 maal de 
vergaarbak volledig vullen met proper water en laten doorspoelen.
WATERKETELS: 20cl op 1 liter water. Deze oplossing gedurende 
15 min. laten inwerken. Daarna goed naspoelen met proper water.
WASMACHINES: 50cl in de lege machine gieten en een wasbeurt 
van 90°C verrichten (zonder wasgoed). Deze behandeling twee 
maal per jaar uitvoeren.
STOOMSTRIJKIJZERS: nooit in het apparaat GIETEN , dient enkel 
om de strijkzool te ontkalken. Na behandeling goed naspoelen met 
proper water.
Opgelet ! Zich ervan vergewissen of er geen tegenaanwijzingen 
zijn van de fabrikant van het toestel! DECAL is niet geschikt voor 
sterke kalkafzettingen. Gelieve daarvoor DECAL-MZ te gebruiken.

DECAL élimine tout dépôt de tartre dans des cafetières électriques, 
des bouilloires, des humidificateurs, des machines à lessiver, etc.
DECAL dissout tout le tartre sans qu’il faille brosser. Ne contient 
pas d’acides forts ou agressifs. Pourvu d’un indicateur par couleur, 
c’est-à-dire qu’une couleur rouge signifie que le détartreur est actif, 
qu’une couleur jaune indique une saturation: dans ce dernier cas, il 
faut encore ajouter un peu de DECAL.

MODE D’EMPLOI
CAFETIERES ELECTRIQUES: 20 cl sur 30 cl d’eau. Mettre l’appareil 
en fonctionnement, verser cette solution dans le réservoir d’eau et en 
laisser passer la moitié. Débrancher l’appareil durant 10 min., puis le 
remettre en route et faire passer le reste. Ensuite, remplir complète-
ment le réservoir 3 fois d’eau propre et procéder au rinçage..
BOUILLOIRES: 20 cl sur 1 litre d’eau. Laisser agir cette solution pen-
dant 15 min. Ensuite, rincer convenablement à l’eau propre.
MACHINES A LESSIVER: verser 50 cl dans la machine vide et lancer 
une lessive à 90°C (sans linge). Effectuer ce traitement deux fois par 
an.
FERS A VAPEUR: ne peut jamais être versé dans l’appareil lui-même 
mais il sert seulement à détartrer la semelle du fer à repasser. Après 
traitement, bien rincer à l’eau propre.
AttentiOn! S’assurer qu’il n’y a pas de contre-indications de la 
part du fabricant de l’appareil ! DECAL n’est pas approprié pour 
d’importants dépôts de tartre. Prière d’utiliser dans ce cas DECAL-MZ

NL GEVAAR Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. Beschermende handschoenen, beschermende kleding, oogbescherming, 
gelaatsbescherming dragen. NA INSLIKKEN: de mond spoelen GEEN braken opwekken. BIJ CONTACT MET DE HUID (of het haar): veront-
reinigde kleding onmiddellijk uittrekken. Huid met water afspoelen/afdouchen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met 
water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM 
of een arts raadplegen. Inhoud/verpakking afvoeren volgens de plaatselijke / regionale / nationale / internationale voorschriften.FR DAN-
GER Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. Porter des gants de protection, des vêtements de protection, 
un équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau ou se doucher. EN CAS 
DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. 
Éliminer le contenu/récipient conformément à la réglementation locale / régionale / nationale / internationale. DE GEFAHR Verursacht 
schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden. Schutzhandschuhe, Schutzkleidung, Augenschutz, Gesichtsschutz tragen. BEI 
VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten 
Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen oder duschen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behut-
sam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Sofort GIFTINFORMATIONSZEN-
TRUM oder Arzt anrufen. Inhalt/Behälter gemäß lokalen / regionalen / nationalen / internationalen Vorschriften der Entsorgung zuführen. 
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